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Lara |ibhungonem0cashafo
bekahbhungane lelikhetsekile.
Ng0|okweh|uki|e kubongam bakhe,

bekone’rimphiko letimtfubi nga|okugc0mi|e.




Onkhe emalanga ekuseni, Bibi

Wonkhewonkhe bekatitsandza Livivane bekatsi sawubonai.
|eﬂmphiko takhe letimtfubi. Manto Mashisindlu yenda bekavilitisa

sandla sakhe Ngaso sonkhe sikhatsi.



[

Esikolweni, bekadlala

nebongcmi |Qbonyenﬂ.

Ngisho naSesa, Lara sayobe lesitsandza

kudvuba, besikujabu|e|o kumbona.



Kepha Lara bekafuna kufanana nalawa
lamanye emabhunganemacashata.
"Ngifisa kutsi ngabe nginetimphiko letibovu
njengaleti takho, yeMake,” washo akhala.




Ngo|e|inye |i|0ngo—ke, entela
kumjobuhso, make wal ara Wampenda

Timphiko takhe taba bovu Tju.




Ngakusaso ekuseni,

kute lowabingelela Lara

endleni ngo|esikh0+si

ayd esikolweni.







Lara wahlala yedvwana.
Kute lowaticaphela

|eﬂmphiko takhe

letinsha letibovu,

Kwadzimate kwaba ngulapho abonwa
nguNkst Miya wabese utsi kuye: "Upende
timphiko takho lebetitinhle timtfubil”




|



"Lara,” kwasho Nkst Miya, “timphiko takho
letimtfubi ngito letikwenta kutsi ube nguwe.
Njengemacashata aSipho ..

nemilente yaSally.”




"Angeke ngiphindze ngitipende timphiko
tamil” washo aticabangela. Ngaphandle,

mhlawumbe kanye noma kabili ...




Ngitame incenye lencane
lebukhwebeletane...
noma-ke lokunye lokuhle.
Kepha hhoyi kwq\omphdo, ngingamane-

nje ngerﬁde kuﬂjabuhso.
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